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40/1 – COORDINATIE EN WERKING 40/1 – COORDINATION ET FONCTION-
NEMENT

Doelstellingen Objectifs

Directie van de relaties met de lokale politie Direction des relations avec la police locale

Vertrekkend van de behoeften van de lokale
politiediensten en -overheden en van de notie van
een geïntegreerde politie gestructureerd op twee
niveaus, is deze directie bevoegd voor de opvolging,
de begeleiding en de coördinatie van de niet-
operationele werkzaamheden van de lokale
politiediensten. Zoals reeds gezegd, ressorteert deze
directie ook in 2003 rechtstreeks onder de minister
van Binnenlandse Zaken.

Partant des besoins des services de la police locale,
des autorités policières locales et de la notion d’une
police intégrée, structurée à deux niveaux, cette
direction est compétente pour le suivi,
l’accompagnement et la coordination des activités
non-opérationnelles des services de la police locale.
Comme déjà mentionné cette direction dépend, en
2003 également, directement du ministre de
l’Intérieur.

Hieronder worden de doelstellingen van de directie
opgesomd, en de bijzondere accenten die in 2003
zullen worden gelegd. De prioritaire doelstellingen
zullen eveneens worden opgenomen in het

Les objectifs de la direction, ainsi que les accents
particuliers qui seront d’application en 2003, sont
énumérés ci-après. Les objectifs prioritaires seront
également inscrits dans le plan national de sécurité



nationaal veiligheidsplan 2003-2004. 2003-2004.

1°. Op het vlak van de informatie 1°. Sur le plan de l’information

a. het inzamelen en exploiteren van zowel
kwalitatieve als kwantitatieve niet-operationele
informatie met betrekking tot de structuur, de
werking en de organisatie van de lokale
politiediensten (conform de ministeriële richtlijn
ZPZ 6 bis);

a. recueillir et exploiter des informations non-
opérationnelles tant qualitatives que
quantitatives, concernant la structure, le
fonctionnement et l’organisation des services de
police locale (conformément à la circulaire
ministérielle ZPZ 6 bis);

b. het ontwikkelen en organiseren van specifieke
vormingen voor de lokale politieoverheden en de
lokale politiediensten;

b. développer et organiser des formations
spécifiques pour les autorités policières locales
et les services de police locale;

c. het verder uitbouwen van een effectieve
verspreiding van de verzamelde en verwerkte
informatie, vooral via het verder
operationaliseren van de portaal-site.

c. continuer à développer une diffusion effective
des informations recueillies et traitées, surtout
par la poursuite de l’opérationnalisation du
portail.

2°. Op het vlak van het lokaal politiebeleid 2°. Sur le plan de la politique policière locale

a. specifiek aandacht schenken aan het beleid
(ontwikkeling, bepaling, uitvoering en evaluatie)
van de lokale politiediensten en ondersteuning
bieden aan de lokale politiebeleidsoverheden,
aan de zonechefs en aan de bevoegde zonale
veiligheidsraden in de verschillende fasen van
de beleidscyclus;

a. porter une attention toute particulière à la
politique (développement, détermination,
exécution et évaluation) des services de police
locale et offrir un soutien aux autorités de
politique policière locale, aux chefs de zone et
aux conseils zonaux de sécurité compétents dans
le cadre des différentes phases du cycle de
politique;

b. het registreren (databank) en analyseren van de
gegevens uit de zonale veiligheidsplannen.

b. enregistrer (banque de données) et analyser les
données des plans zonaux de sécurité.

3°. Op het vlak van de politienormen 3°. Sur le plan des normes de police

a. het onderzoeken en ontwikkelen van
organisatie- en werkingsnormen;

a. examiner et développer des normes
d’organisation et de fonctionnement;

b. het bepalen van minimale personeels-normen
voor zowel het operationeel als het
administratief en logistiek kader van de lokale
politiediensten;

b. définir les normes minimales en personnel tant
pour le cadre opérationnel que pour le cadre
administratif et logistique des services de police
locale;

c. het bepalen van functionele normen voor de
lokale politiediensten;

c. définir des normes fonctionnelles pour les
services de police locale;

d. specifiek aandacht hebben voor de noden van de
lokale politiediensten, bij de uitbouw van een
systeem van capaciteitsmeting voor de
geïntegreerde politie;

d. prêter tout particulièrement attention aux
besoins des services de la police locale, lors du
développement d’un système de mesure de
capacité pour la police intégrée;

e. het registreren (databank) en analyseren van
gegevens afkomstig uit de protocol-akkoorden
die de lokale politie afsluit op interzonaal
niveau of met de federale politie;

e. enregistrer (banque de données) et analyser les
données provenant des protocoles d’accord que
la police locale conclut au niveau interzonal ou
avec la police fédérale;

4°. Met betrekking tot de inplaatsstelling van de
lokale politie

4°. Concernant la mise en place de la police locale

a. het verder bijsturen van de regelgeving, de
integratie en de inplaatsstelling van de lokale
politie op het vlak van de volgende materies:
structuur & organisatie, beleid en beheer,
infrastructuur & uitrusting, telematica, selectie
en vorming, statuten, interne & externe
controle;

a. continuer à adapter la réglementation,
l’intégration et la mise en place de la police
locale sur le plan des matières suivantes:
structure et organisation, politique et gestion,
infrastructure et équipement, télématique,
sélection et formation, statuts, contrôle interne
et externe;



b. het verder registreren (databank) en analyseren
van de administratieve gegevens met betrekking
tot de in-plaatsstelling van de lokale
politiediensten (conform de ministeriële richtlijn
ZPZ 6 bis);

b. continuer à enregistrer (banque de données) et
analyser les données administratives concernant
la mise en place des services de police locale
(conformément à la circulaire ministérielle ZPZ
6 bis);

c. het voorzien in procesbegeleiding voor de lokale
politiediensten.

c. prévoir un processus d’accompagnement pour les
services de police locale.

Directie van het beleid inzake internationale
politiesamenwerking

Direction de la politique en matière de
coopération policière internationale

Hieronder worden de doelstellingen van de directie
opgesomd, en de bijzondere accenten die in 2003
zullen worden gelegd. De prioritaire doelstellingen
zullen eveneens worden opgenomen in het
nationaal veiligheidsplan 2003-2004.

Les objectifs de la direction, ainsi que les accents
particuliers qui seront d’application en 2003, sont
énumérés ci-après. Les objectifs prioritaires seront
également inscrits dans le plan national de sécurité
2003-2004.

1°. Op het vlak van de bilaterale en multilaterale
internationale politie-samenwerking:

1°. Au niveau de la collaboration policière
internationale bilatérale et multilatérale:

a. het begeleiden van de opstart van het
gemeenschappelijk commissariaat in de
grensregio met Frankrijk met het oog op het
uitwerken van soortgelijke initiatieven in
andere regio’s;

a. accompagner la mise en oeuvre du commissariat
commun dans la région frontalière avec la
France en vue de l'élaboration d'initiatives
semblables dans d'autres régions;

b. het intensiveren van de samenwerking met
Nederland om te resulteren in de ondertekening
van een nieuw politioneel akkoord dat
verregaande samen-werkingsmogelijkheden
moet bieden;

b. intensifier la collaboration avec les Pays-Bas
pour aboutir à la signature d'un nouvel accord
policier qui doit offrir des possibilités de
collaboration plus développées;

c. het opnieuw aanvatten van verkennende
gesprekken met onze Beneluxpartners binnen
de werkgroep ‘politie’ van het Senningen-
akkoord teneinde de modaliteiten na te gaan om
over te gaan tot het gemeenschappelijk inzetten
van Benelux-verbindingsofficieren;

c. entamer de nouvelles discussions exploratoires
avec nos partenaires du Benelux au sein du
groupe de travail "police" institué par l'accord de
Senningen afin de suivre et de poursuivre les
modalités communes d’engagement d’officiers de
liaison du Benelux;

d. de herziening van het bestaande politieakkoord
met Duitsland teneinde de modaliteiten tot
grensoverschrijdende samenwerking met dit
land te verruimen;

d. revoir l'accord de police existant avec
l'Allemagne afin d'élargir les modalités de
collaboration transfrontalière avec ce pays;

e. het opstarten van officieel overleg met het
Verenigd Koninkrijk gericht op het uitwerken
van formele samenwerkingsafspraken in
welomschreven domeinen als informatie-
uitwisseling bij openbare orde, de bestrijding
van netwerken van mensenhandel, enz.;

e. démarrer la concertation officielle avec le
Royaume-Uni en s'orientant vers l'élaboration
d'accords de collaboration formels dans des
domaines bien définis tels que l'échange
d'informations en matière d'ordre public., de
lutte contre des réseaux de traite des êtres
humains, etc.;

f. het verder uitbouwen van de politionele
samenwerking met een aantal sleutellanden,
meer in het bijzonder uitwerken en/of ten
uitvoer leggen van concrete actieplannen met de
Baltische staten, Bulgarije, Polen, Roemenië,
Slowakije, Hongarije, de Russische Federatie en
Marokko;

f. poursuivre le développement de la collaboration
policière avec un certain nombre de pays clés,
plus particulièrement élaborer et/ou exécuter
des plans d'action concrets avec les Etats baltes,
la Bulgarie, la Pologne, la Roumanie, la
Slovaquie, la Hongrie, la Fédération de Russie
et le Maroc;

g. het overgaan tot een analyse van de situatie in
Albanië, Turkije en Kroatië, teneinde de
mogelijkheden tot samenwerking met deze
landen op politioneel vlak na te gaan;

g. procéder à une analyse de la situation en
Albanie, en Turquie et en Croatie afin de
vérifier les possibilités de collaboration avec ces
pays au niveau policier;



f. systemen uitbouwen en strategisch belangrijke
informatie inzamelen en verwerken, zoals bij
voorbeeld het nationaal politioneel
veiligheidsbeeld.

f. élaborer des systèmes, ainsi que recueillir et
traiter les informations d’une importance
stratégique, comme par exemple l’image
policière nationale de sécurité.

Directie geïntegreerde werking van de politie Direction du fonctionnement policier intégré

Ingevolge de beslissing van de ministers van
Binnenlandse Zaken en van Justitie van 7 juli
2002, bestaat deze directie sedert die datum enkel
uit het documentatiecentrum (CDC). Dit centrum is
belast met de steun aan het politiebeleid inzake
niet-operationele informatie.

Suite à la décision des ministres de l'Intérieur et de
la Justice du 7 juillet 2002, cette direction se
compose depuis cette date uniquement du centre de
documentation (CDC). Ce centre est chargé de
l'appui à la politique policière en matière
d'informations non opérationnelles.

Hieronder worden de doelstellingen van de directie
opgesomd, en de bijzondere accenten die in 2003
zullen worden gelegd. De prioritaire doelstellingen
zullen eveneens worden opgenomen in het
nationaal veiligheidsplan 2003-2004.

Les objectifs de la direction, ainsi que les accents
particuliers qui seront d’application en 2003, sont
énumérés ci-après. Les objectifs prioritaires seront
également inscrits dans le plan national de sécurité
2003-2004.

a. het verder ontwikkelen van de portaalsite door
politionele documenten en informatie op te
nemen die nuttig zijn voor de politiediensten en
de politionele overheden;

a. la poursuite du développement du portail
intégrant les documents et informations
policières utiles aux services de police et aux
autorités policières;

b. het promoten van het gebruik van de helpdesk
en federale documentaire bronnen
(geautomatiseerde catalogi, bibliotheek,
gegevensbanken, …) door de politiemensen en
opleidingsinstellingen;

b. la promotion de l’utilisation des helpdesk et
ressources documentaires fédérales (catalogues
automatisés, bibliothèque, banques de
données... ) par les policiers et les organismes de
formation;

c. in samenwerking met de lokale polities en de
politiescholen, het continu bijwerken van de
“Interventiegids Terrein” en de evolutie ervan
naar een praktisch modulair en gedigitaliseerd
hulpmiddel bij de besluitvorming, alsook de
ondersteuning van de opleiding;

c. en collaboration avec les polices locales et les
écoles de police, l’actualisation permanente du
“Guide Intervention Terrain” et son évolution
vers un outil pratique, modulaire et digitalisé,
d’aide à la décision, ainsi qu’un support à la
formation;

d. het bijhouden van een centrale databank van
referentiële niet-operationele gegevens om de
politiediensten een permanente en betrouwbare
toegang te verlenen tot de richtlijnen,
ministeriële omzendbrieven, omzendbrieven van
de procureurs-generaal, fundamentele
wetteksten, supralokale protocollen,
veiligheidsplannen, enz., evenals de integratie
en de harmonisering van de oude richtlijnen;

d. la tenue à jour d’une banque centrale de
données non opérationnelles référentielles
permettant aux services de police un accès
permanent et fiable aux directives, circulaires
ministérielles, circulaires des procureurs
généraux, textes légaux fondamentaux,
protocoles supralocaux, plans de sécurité, etc.,
ainsi que l’intégration et l’harmonisation des
anciennes directives;

Het CDC zal ook vertaal- en tolkopdrachten ten
bate van de federale politiediensten verzorgen.

Le CDC assurera également des tâches de
traduction et d’interprétation au profit des services
de police fédérale.

Dienst Pers en public relations Service presse et relations publiques

De doelstellingen van deze dienst zijn: Les objectifs de ce service sont:

1°. De commissaris-generaal, de directeurs-
generaal en de diensten van de federale politie
steunen wat contacten met de media, public
relations en protocol betreft ;

1°. Apporter un appui au commissaire général, aux
directeurs généraux et aux services de la police
fédérale quant aux contacts avec les médias, les
relations publiques et le protocole;

2°. Binnen de perken van de beschikbare middelen,
steun verlenen aan de lokale politie wat
contacten met de media en public relations
betreft.

2°. Dans la limite des moyens disponibles, apporter
un appui à la police locale en ce qui concerne les
contacts avec les médias, les relations publiques.


